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NOFILOLOGIK OLIY O‘QUV YURTLARIDA XORIJIY TILNI O‘QITISHDA CLIL- METODIDAN
FOYDALANISH
Annotatsiya

Shiddat bilan rivojlanayotgan zamonaviy dunyo har bir universitet bitiruvchisiga yanada yuqori talablarni qo ‘yadi,
chunki jamiyat yugori malakali mutaxassislarni tayyorlashga muhtoj. O‘z-o‘zidan ravshanki, chet tilini bilish
mutaxassislar mehnat bozorida ragobatdoshlikni oshiradi va shu bilan xalgaro harakatchanlikni oshiradi. Shu
munosabat bilan universitetlarning nodavlat fakultetlarida “chet tili”fanining roli sezilarli darajada oshmoqgda. Oliy
ta’limning davlat ta’lim standarti chet tilini o ‘rganishda kasbiy xususiyatlarni, uning bitiruvchilarning kelajakdagi
kashiy faoliyatiga oid vazifalarni bajarishga garatilishini talab giladi. Vazifa nafagat chet tilida mulogot gilish
ko‘nikmalarini egallash, balki tanlangan mutaxassislik bo ‘yicha ixtisoslashgan bilimlarga ega bo‘lishdir. Yuqoridagi
vazifani hal etishda ko‘p jihatdan innovatsion pedagogik usul va texnologiyalarni qo‘llash orqgali erishiladi. Ushbu
texnologiyalardan biri CLIL texnologiyasidir. CLIL (tarkibiy va tillarni birlashtirilgan o‘rganish) nima? Agar siz
ushbu kontseptsiyani rus tiliga tarjima gilsangiz, unda bu mavzuga oid integratsiyalashgan mashg‘ulotdan boshga
narsa emas. CLIL atamasi 1994-yilda Devid Marsh tomonidan “qo‘shimcha” darslar yoki ularning alohida
bo‘limlari o‘gitiladigan o‘quv sharoitlariga murojaat gilish uchun ishlab chigilgan. Bunday mashg‘ulotning magsadi
akademik intizomni va chet tilini bir vagtning o‘zida o‘rganish, ya’ni til o‘rganish obyekti emas, balki boshga
obektlarni o‘rganish vositasi sifatida garaladi. Shunday gilib, ona tili va xorijiy tillarda dars berish bitta. Ta’lim
berish ikki tilda olib boriladi, shunda o‘quv vaziyatlari mashg‘ulotning holati va magsadiga mos keladigan til
ishlatiladi. CLIL uslubiga binoan, ona tili bundan mustasno, barcha o‘quv fanlarida chet tilidan barcha darslarda
foydalanish mumkin, ya’ni til o‘gitish obyektiga emas, balki uning vositalariga aylanadi. CLIL texnologiyasining
ikkita magsadi bor, ya’ni mavzuni xorijiy til orgali o‘rganish va o‘gitilayotgan mavzu orgali chet tilini o‘rganish.
Ushbu magolada til va mazmun-mohiyat integrallashuvi masalasi ko‘rib chigiladi. Maqolada CLIL atamasi,
gisgacha etimologiyasi, tilni o‘gitishda asosiy kompetensiyalari va magsadi yoritilgan. Shuningdek magqolada,
CLIL-metod bilan mashg‘ulotlarni tashkil gilishning didaktik-metodologik tamoyillari, shartlari hamda afzalliklari
tahlil gilingan.

Kalit so‘zlar: kompetentsiya, integratsiyalashgan tarkib va tilni o°‘rganish, o‘rganish strategiyasi, til vositalari,
madaniyatlararo kompetentsiya, nutq harakati, til mahorati, qisqartma, nutq, haqiqiylik, sinergistik effekt,
o ‘rnatilgan didaktika.

USING CLIL-METHOD IN TEACHING A FORIEGN LANGUAGE AT NON-PHYLOLOGICAL
INSTITUTIONS
Abstract
The rapidly developing modern world imposes ever higher demands on every university graduate, since society
needs the training of highly qualified specialists. It is obvious that knowledge of a foreign language significantly
increases the competitiveness of a specialist in the labor market and thereby contributes to international mobility. In
this regard, the role of the discipline “foreign language” at non-linguistic faculties of universities is growing
significantly. The state educational standard of higher education requires taking into account professional specifics
in the study of a foreign language, its focus on the implementation of the tasks of the future professional activity of
graduates. The task is not only to acquire communication skills in a foreign language, but also to acquire specialized
knowledge in the chosen specialty. The success in solving the above task is largely facilitated by the use of
innovative pedagogical methods and technologies. One of these technologies is the CLIL technology.What is CLIL
(Content and Language Integrated Learning)? If you translate this concept into Russian, then this is nothing more
than subject-language integrated training. The term CLIL was coined by David Marsh in 1994 to refer to learning
situations in which disciplines or their individual sections are taught in “complementary”, i.e. foreign language. The
purpose of such training is the simultaneous study of academic discipline and a foreign language, i.e. language is
considered not as an object of study, but as a tool for learning other objects. Thus, teaching in the native and foreign
languages is one. Teaching takes place in two languages so that in learning situations a language is used that is
suitable for the situation and purpose of the training. According to the CLIL method, a foreign language can be used
in all lessons in all academic subjects, except for the native language, that is, the language becomes not the object of
instruction, but its means. CLIL technology has two objectives, namely - the study of the subject through a foreign
language, and a foreign language through the taught subject. This article addresses the issue of integrated learning
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content and language. The article gives a definition of the term CLIL, in brief its etymology, its main competencies
and goals in teaching the language. Also, didactic-methodological principles and conditions for the organization of
classes with the CLIL method and the advantages of the analyzed method are presented.

Keywords: competence, integrated content and language training, learning strategy, language tools, intercultural
competence, speech act, language skill, abbreviation, discourse, authenticity, synergistic effect, integrated didactics.

MNCIMOJIb3BOBAHWE CLIL- METOAA MPN N3YHYEHUWN NHOCTPAHHOTI O A3bIKA B
HEA3bIKOBbIX BY3AX
AHHOTauuA

CTpemnTeNbHO Pa3BUBAIOLLMIACS COBPEMEHHBIA MUP MPeAbABNSET KaXK4OMY BbIMyCKHUKY By3a BCe 60/1ee BbICOKME
TpeboBaHMsA, TaK KakK OOLUECTBO HYXXAAeTCA B MOATOTOBKE BbICOKOKBIM(ULMPOBAHHBLIX CMELMaIMCTOB.
OueBNIHbIM ABNAETCA TO, YTO 3HaHWE WMHOCTPAHHOTO A3blKa CYLUECTBEHHO MOBbILIAET KOHKYPEHTOCNOCOOHOCTb
crneumancTa Ha pbiHKe Tpyfa M TeM CambiM CrocO6CTBYET MEXAyHapoaHOW MO6WMAbHOCTU. B €BA3M € 3TUM
3HAYNTENIbHO BO3pacTaeT PoOSb AUCLUMUMAMHBI  «MHOCTPAHHBIA $A3bIK» Ha HEA3bIKOBLIX (haKy/nbTeTax By30B.
ocyfapCTBeHHbI  06pa3oBaTenbHbIA  CTaHAAPT BbICLIEro 00pa3oBaHusA TpebyeT y4veTa MPOPECCUMOHANbHON
CneununKkM  Npu  M3y4YeHWM WHOCTPAHHOIO fA3blka, €ro HaLeNeHHOCTM Ha peaMsauuio 3agad  oygylueii
NPO(ECCMOHA/ILHON LeATeNbHOCTY BbINYCKHMKOB. CTaBWUTCA 3afadva He TOMbKO OB/afeHVs HaBblKaMy OOLLEHNS Ha
MHOCTPaHHOM $I3blKE, HO W MPUOBPETEHUS CheLManbHbIX 3HAaHWUIA MO BbIOPAHHOM ChEeLWanbHOCTU. Ycnexy B
PELLEHNM MOCTAB/IEHHOW BbIle 3afadyy BO MHOFOM CMOCOGCTBYET MPUMEHEHWNE WHHOBALMOHHbBIX Mefarormyeckmx
METOZ0B 1 TeXHONOrnin. OAHON M3 TaKUX TEXHONOTWiA 1 ABnseTcs TexHonorus CLIL. Uto Takoe CLIL (Content and
Language Integrated Learning)? Ecnn nepeBecTv faHHOE MOHATUE Ha PYCCKUIA A3bIK, TO 3TO €CTb HE YTO MHOE, Kak
MPeAMETHO-A3bIKOBOE WHTErpypoBaHHoe obyudeHue. TepmuH CLIL 6bin BBefeH B Hay4HbliA 060poT [3Bugom
Mapwem B 1994 1. gns 0603Ha4YeHNs YHEOHbIX CUTyaUmiA, B KOTOPbIX AUCLMUM/IMHBI U UX OTAE/bHbIE Pasgesbl
MPenojatoTca Ha  «[OMONHWUTE/IbHOM», T.e. WHOCTPaHHOM A3blke. Llenblo  Takoro 06y4eHus sBAsETCA
OJHOBPEMEHHOE W3YyYeHWe Y4eOHOW AMCLUMNAMHBI M WMHOCTPAHHOrO #A3blKa, T.e. fA3bIK pacCMaTpuBaeTcs He B
KayecTBe OObEKTA M3YUYeHUS, a B KAYECTBE WHCTPYMeHTa A/19 MO3HaHUA ApyruxX npeaMeToB. Takum 06pasom,
06y4yeHne Ha POAHOM M MHOCTPaHHOM A3blKax COCTaB/ISIET O4HO Lenoe. MNpenogaBaHrie MPONCXOAUT Ha ABYX S3blKax
TaK, YTO B y4eBHbIX CUTyaLuuUaX NCMOb3YeTCA A3bIK, NOAXOAALLMIA K CUTyaumm v uenm obyyenuns. Mo metogy CLIL
MHOCTPaHHbINA A3bIK MOXET UCMO0/b30BaTLCA Ha BCEX YPOKax Mo BCEM Y4ebHbIM MpeaMeTam, KpOMe POAHOTO 5i3bIKa,
TO €CTb A3blK CTAHOBUTCA He 06LEKTOM 00y4eHUs, a ero cpeActsom. TexHonorus CLIL npecnefyeT Age uenu, a
VMEHHO - M3y4eHVe npeaMeTa NOCPeACTBOM MHOCTPAHHOIO A3blKa, U MHOCTPAHHOIO Ai3blka Yepe3 NpenojaBaemblii
npeameT. 3Ta CTaTbs MOCBALLEHA BOMPOCY WHTErpvpoBaHHOMY OOYYeHWIO KOHTEHTa U A3blka. BcTatbe gaéres
onpefeneHue TepMuHy CLIL, BKpaTLie ero aTUMOosIorus, OCHOBHbIE ero KOMMETEHUMM U Lienn Npu 00YUeHUIO A3bIKa.
A TaKxKe B CTaTbe AaHbl AUAAKTUKO-METOAONOrMYECKME MPUHLMMBLI U YCIOBUA OpraHmsaums 3aHatuii ¢ CLIL-
MeTOJOM 1 NperMyLLIECTBa aHAIM3NPYEMOr0 METOAA.

KnioueBble crioBa: KOMMETEHUMS, WHTErpupoBaHHOE O00yYeHWe KOHTeHTa W A3blKa, CTpaTerus o6yuyeHws,
A3bIKOBbIE CPEACTBA, MEXKY/bTYpHasA KOMNETEHTHOCTb, PEYEBOI aKT, A3bIKOBOW HaBblK, abbpeBmartypa, AMCKYPC,
ayTEHTUYHOCTb, CUHEPreTUYECKMA 3IEKT, MHTErPUPOBaHHAA ANAAKTMKA.

BBAEHWE. VHoOCTpaHHble 3bIKU HE [O/KHbI B anoxy rno6aiusauuy Ha MUPOBOM PbIHKE

n3yyatbCA  M30/IMPOBaHHO,  yuvalluecsa  [JO/DKHbI  pPacTéT  crnpoc Ha  CheuuancToB, KOTOpble
npuobpecTM  [LOCTATOYHbIE  HaBblKM  OOLUEHWMS B MPOJECCMOHAIbHO BALEOT MHOCTPAHHLIMU A3blKaMu.
06yYeHW WHOCTpPaHHOMY $3biKy. OCHOBHON Uuenbio B pamkax COBEpLLEHCTBOBaHUA 06yyeHus
CerofHslIHero  06y4yeHMss  UHOCTPAHHOMY  A3bIKY  MHOCTPaHHOMY A3bIKYy B Y36ekucTaHe[2] B mocnefHue
ABNAKOTCA pa3suTue KOMMNEeTeHLWA, T.e.  rodpl Takke 6Oblia NOAHATA UAes WHTErpypoBaHHOrO
YCOBEPLUEHCTBOBAHME  MPAKTUYECKMX HaBbIKOB B W3YYeHMUA A3blka. B HeA3bIKOBbIX YUeOHbIX 3aBefieHUsAX
pasHbIX CWTyaumusx, 4TOObl UMeTb BO3MOXHOCTb  MPENoAaBaTeNn OPraHW3yloT W BefyT CBOW YPOKM
MCMOMb30BaTb MHOCTPaHHbIA  A3bIK, WAW, APYrUMU  (JIEKLMKU, CEMMHAPbI) HA MHOCTPAHHOM A3bIKeE.
cnoBamu,  Ans  CO3[aHuSA KOMMYHMWKaLOHHOVA
cnocobHocTU[1].

OCHOBHAA YACTb. WHTerpupoBaHHoe  npenojgasaHue Ha MHOCTPaHHOM A3bIKE,
obyyeHue npeameTa U A3blKa B METOAMKE HA3blBAETCH  MHTErPUPOBaHHbIN MHOCTPaHHbIN A3bIK n

CLIL (Contentand Language Integrated Learning) -
«HTerpnpoBaHHoe 00YyYeHMe KOHTEHTA W A3blKay.

MeTog, CLIL CTaHOBUTCA BCe 6onee
pacnpocTpaHeHHbIM W MOCPELCTBOM 3TOro  MeToja
yuaumecst n3yyaroT €CTECTBEHHbII n

KOMMYHUKaTVBHbIA  A3blK. TepmuH Bnepsble  6bin
BBeAéH B 1994 rogy [ssuaom Mapuuem[3].

CLIL - ABnseTcs abbpeBmnaTypoin ¢ aHIrINNCKOro
A3blka «Content and Language Integrated Learning» u
0603Havaer: «BYA3bI4HOE rpenogasaHue,

crneuuann3MpoBaHHoOe 06yyeHne». ocneaHnin TEPMUH,
BEPOATHO, flydllle BCEro OTpaXkaeT TO, YTO O3HayaeT
3TOT TUN 3aHATWA: NPEAMET U3y4aeTcs Ha MHOCTPaHHOM
A3bIKe. OTOT METOA MOMOraeT u3yyaTb WMHOCTPaHHbIe
A3bIKW, UTOObI Apyrve MnpeaMeTbl, TakMe Kak uUctopus,
mMaTeMaTuka, reorpagusa u T. 4., NpenofjaBaMcb Ha
WNHOCTPaHHOM $3bIKe.

CLIL Jaet CTyJeHTam BO3MOXXHOCTb
€CTECTBEHHbIM 06pa3oM U3Yy4nTb A3bIK. ITOT Cnocob
0byyeHMs TaKke YNOMMHAETCH Kak C  [BYMS
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LienieHanpaeneHHbIMM  MeTO4aMK,  MOCKOSIbKY — Ha
3aHATMAX MPUCYTCTBYIOT [Be Lenu: nepsBas LUefb
KacaeTcd cybbekTta, Apyraa - WHOCTPaHHOro f3blka.
Takum  06pa3oM, OAHOBPEMEHHO — U3y4yalTCs WU
OCHOBHOVi MpeaMeT, U MHOCTPaHHbIN A3bIK. C NOMOLLLI0
CLIL-meTona yyalimmces npeaocTaBnseTca
BO3MOXHOCTb AyMaTb Ha WHOCTPaHHOM fi3blKe, a He
MPOCTO M3y4aTb 3TOT A3blK. BO Bpems 06yueHUs OHU
MPaKTUKYIOT CBOM A3blK B PealbHbIX MOBCEAHEBHbIX
CUTYaLUAX.

B 3anagHoin  TpaguuuM  WHTErpupoBaHHOe
npernofasaHWe WHOCTPAHHOIO A3blka W MpegmMeTta
M3BECTHO  YXK&  HECKONbKO  ThICAYENeTUid.  Ydke
06pa3oBaHHble rpeku B nepuog 200-80 fo H.3., BO
BPEMS paclumpeHus PuMcKoi  mumnepun  0bydanm
rPeyYeckoMy sA3blKy HErpeKos3blUHYH YacTb HaceNeHus.
Wnn ke B 18 1 19 BeKax ryBepHaHTKW, KOTOpble y4Yuin
CBOMX  YYEHMKOB  WHOCTPaHHOMY  f3blKy B
apuUCTOKPaTMYECKNX foMax M 6oratbiX OypKyasHbiX
ceMbsX. OHWM MCNOMb30Ba/IN CBO POAHON A3bIK, T.E.
(hpaHLy3CKUiA, W [eTMeCcTeCTBEHHO, n3yvanu
MHOCTPaHHbIA A3blK, Jadke ecnu obydvanucb apyruve
npeaMeTbl, HaNpUMep, UCTOPUSA UK reorpagms.

Mpn CLIL-meTOge yualiuecs MOCPELCTBOM
MHOA3bIYHOIO B3aMMOZeicTBUSA npuobpeTaloT
CrefytoLe KOMNeTeHLUM:

* NpegMeTHble

* MEXAUCUMMIMHAPHbIE

* METOA0N0rMYECKME

* KOTHUTUBHbIE

* (DYHKUMOHASIbHO -KOMMYHUKaTWUBHbIE

* MEXKY/bTYpHble

* COGCTBEHHbIE 1 COLMabHbIE

OHM  pacwmpsoT  CBOWM  OOLLEA3LIKOBbIE 1
NPeAMETHO-AUCKYPCUBHbIE  BO3MOXHOCTU. A eLlg,
VHALMMPYS MbILIEHWE U [eliCTBMe Ha ABYX PasHbIX
A3bIKAX YyyallyMecs YKpPennstT CBOM  KOTHUTUBHbIE
HaBbIKM.

Mockonbky MocpesCcTBOM MHOA3bIYHOIO
TO/MIKOBaHWS C COAepXaHWeMm npeameTa OTKpbIBaeTcs
B3NS4 HE TO/IbKO HAa COBCTBEHHYHO Ky/bTypy, a Takke
Ha  WHOCTPaHHyl0, MNpuoBpeTeHne  KOMMETEHLWU
COMPOBOXAAETCA €  PasBUTMEM  MEXKY/bTYPHON
KOMMETEHLMENA.

K ocHOBHbIM Uenam koHuenumn CLIL-meToga
MOXHO OTHECTM CrieflytoLLpe:

* MOBbILUEHNE KOMMETEHTHOCTU yualimxcs B
npegvete nytem 6onee rny60KoOro NPOHUKHOBEHWS B
y4eOHbIii 00bEKT;

* YNYULLEHVE WHOA3bIYHOW  KOMMETEHUMM 1
MOTMBALMM CTYAEHTOB MOCPEACTBOM MPUKIAAHOMO W
ayTEHTUYHOrO MCMO/Mb30BaHWA MHOCTPAHHOIO fA3blKa B
KayecTBe paboyero A3blKa;

* pa3BMTUE KOMMMEKCHOW METOAO0M0MMUECKON
KOMMETEHTHOCTU yuatmxces MocpesCcTBOM
CUHepreTMYecKoro adexTa Npu NpYMeHeHU METOA0B
npeameTa U N3yyeHuii A3blKa;

* NPUOGPETEHNE MEXKY/IbTYPHON KOMMETEHLMN,
Hanpumep, MyTeM  W3MEHEHWs  MepCrneKTUBbl 1
CPaBHUTENBHOr0 MOAX0Aa U, TaKUM 06pa3oM,

ACTA NUUz FILOLOGIYA  1/1 2019

* MOArOTOBKA CTYAEHTOB K mpodeccun, yuebe u
XXW3HBKO B Hallem pa3HO0OpasHOM, MHOMOS3bIYHOM M
rno6asm3MpoBaHHOM MUpe Tpyaa.

JOvpakTnyeckne v MeToauMyeckue NPUHLMNGLI B
ypokax ¢ CLIL-meTof0M OCHOBaHbI Ha AVAAKTUKE ABYX
MPeAMETOB, OCHOBHOFO MpeAMeTa U WMHOCTPaHHOrO
A3blKa, 3TO O3HAYaeT, YTO [Bys3blYHaA [AMAAKTMKA
ABNAETCS MEXANCLMUM/IMHAPHON AWMAAKTUKOA. OpHako
3TO He NPOCTO CyMMa AWMAAKTUKU NpeaMeTa 1 A3blka, a
MHTErpMpoBaHHas AWAAKTMKA WMHOCTPAHHOIO f3blka B
npouecc 06y4eHnst OCHOBHOIO MpejMeTa.

[ns yCrnewHon wuHTerpaumn npeaMETHOrO 1

JIMHIBUCTUYECKOTO 06yyeHus Heob6xoaumMo
LiefleHanpaB/ieHHoe pa3fe/sibHo TPYAOBOE OCBOEHME U
1cnosnb30BaHne CUHEPreTUYecKnx adpexToB

npenojasaHus NpegMeTa v MHOCTPAHHOTIO A3blKa.

Ona saHAaTua ¢ CLIL-meTogoM A3bIK [O/MKEH
6bITb MPO3payHbIM, OH 06GecrneyMBaeT AMAAKTUYECKYHO
ocHoBy[4]. Ha nepefHWil nnaH He AO/MKHbI BbIXOAUTH
TO/IbKO TEPMUHONOTMYECKME acnekTbl. B A3bIKOBOWA
paboTe ropasgo BaHee pa3paboTaTb  penepTyap
peyeBbIX aKTOB, KOTOPbIE OYeHb BaXKHbI B MPEAMETHOM
0bydyeHun. Heobxoaumo, uTObbLI Yyuvauluecs  6bin
JIVHTBUCTUYECKN XOPOLLO 060pyfoBaH, YTo6bl OH MOr
[eiicTBOBaTb CamoCToATeNbHO. W korga peyb MAET o
npernojaBaHUM Ha WHOCTPAHHOM A3blKe, A3bIKOBOE
0060pya0BaHMe [O/MKHO TakKe MPefocTaBnAaTbCA Ha
3TOM MHOCTPaHHOM fi3blKe.

PaccmatpuBas npenmyluecTsa 3aHaTuiA ¢ CLIL-
MeTOZOM MOXHO MOAYEPKHYTb, YTO Y OHU He TO/bKO
A3bIKOBbIE, HO 1 00LLe06Pa30BaTE/bHbIE:

* BHe[peHne WMHOCTPaHHOro f3blka B Y4ebHYI0
nporpamMmy npeamera;

*YKpensieHne A3bIKOBbIX U KOMMYHUKATUBHbIX
HaBbIKOB BHe 06YYeHMA MHOCTPAHHOMY Ai3bIKY;

* pacLUMpsATb BO3MOXHOCTM TPYAOYCTPOCTBa Ha
rno6asibHoM pbIHKE Tpyza (BO3MOXHOCTK
TPYA0YCTPOIACTBA);

* NHTepHaLMOoHaIM3aums 06pa3oBaHus.

[na ycnewHol opraHuzaumm u  adpeKTHOro
npoBefeHnto 3aHATUA c CLIL-meTog0M
PEKOMeHAYITCA  Crefytoliye  yyebHble  METofbl,
KOTOpble B  OCHOBHOM  B3ATbl U3  AWAAKTUKU
WMHOCTPAHHbIX A3bIKOB W [JOMO/HEHbI COLEPXKAHUEM
npeameTa:

* YNOPSAA0UEHME N300PAKEHNI

* TEKCTbI 19 3aMN0/THEHUS

* IVKTAHT C PUCOBAHMEM

* paspaboTka rpatmkm

* YNpaxXHeHNs ans
NPOLOIKEHUNSA N COEAMHEHMS

* Hailay pasHuLy

* yyebHble niakarsl

*33fla4M, He CBAi3aHHblE C  A3bIKOBbIMM
HaBblkaMW (NoKasaTb Ha KapTe, MpPOAEeMOHCTPUMPOBATb,
BblOpaTh, OTBETUTb B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMUAMU)

* [paMaTu3aums

* NecHW, pUpmbI

* YNPaXHEHNS C ABVXXEHNEM

ynopsaoueHws,
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BbIBO/,. B 3akntoueHun mMoxkHo onucats CLIL
cnegytowmmM 06pasom, 4TO 3TO METOZ MpenocgaBaHue
ryMaHWTapHO-eCTECTBEHHbLIX MNPeAMET KakK: uUcTopus,

reorpagmsi, COUMONOrUs, XuUMWsi U Guonorus Ha
MHOCTPaHHOM  fi3blke B HES3bIKOBbIX  YYEBHbIX
3aBefigHusX. Mpy  3TOM, MHOCTPaHHbIA S3bIK  He

ABNSETCA [NaBHbIM MNPEAMETOB, a TOMbKO CPEeLCTBOM
06LLEeHNSA 1 PaboUMM A3bIKOM.

ACTA NUUz FILOLOGIYA  1/1 2019

M Takum 06pa3om, Ha nepBblii MnaH CHadvana
BbIXOAAT LenM 006yYyeHWs OCHOBHOIO  MpejMera,
KOTOpble  MpenogalwTcs M pa3BuBalOTCA  Ha
MHOCTPaHHOM A3blKe. [laHHbliA BUL MpenojasaHus
OPVEHTMPOBaH CKOPee Ha MpefMeTHYI0 KOMMETEHLMIO,
yem Ha A3blkoByto. CLIL He ABnsieTcs HOBOW hopmoii
00y4YeHMss MHOCTPaHHOro A3blka v npegMeta. 370
MHHOBALMOHHOE coYeTaHne 060ux opm.
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